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P. rr8. A Abertura.
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Q(uinti.us) Mantai.

D'autres inscriptions contien-
nent des noms indigènes.

P. tzg et suiv. Fita. lnscriptions
de Caldas de Mombuy.

P. z4g et suiv. Fita. Inscriptions
diverses.

P. 258. A Astorga.
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P. 35r et suiv. Fita.Inscriptions
diverses.

Bur-r,urlN DE coRRESpoNDÀNcE

HELLÉNrQUE, tgo3.

P. ro!et suiv. Colin.A Delphes.
Inscription bilingue contenant des
actes amphictyoniques relalifs à la
fortune du tempìe d'Apollon et
aux limites du territoire sacré. Un
m.orceaude cette inscription lìgure
deJa au Uorpus (IIIr567.p. ro6 et
g8Z). M.Colin en donne plusieurs
morceaux nouveaux répartis en
trois pìanches. Nous reproduisons
ci-contre (n" l6t)la première, qui
seule contient une partie latine
développée.

C. Avidius l.{igrinus. chargé de
faire la délimitation, était légat de
Trajan vers rz5 ap. J.-C.

P. 3ú et suiv. Mendel. Inscrip_
tions de Bithynie et de paphlagã_
nte.

P. 316. A r heure r/z de Boli, à
l'Est.
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les noms de ceux qui ont élevé le monument. Année t3{Suivent


